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В диалоге с молодежьюВ диалоге с молодежью
В минувшую пятницу 
председатель Жодинского 
горисполкома Александр 
Цивако провел встречу 
с молодыми специалистами 
БЕЛАЗа. Глава города 
не только рассказал 
о перспективах развития 
Жодино, но и поинтересо-
вался, что больше волнует 
нынешнюю рабочую 
молодежь. Строительство 
жилья и спортивных 
объектов, организация 
досуга – далеко не весь 
спектр тем, которые были 
затронуты. 

Инновации БЕЛАЗа 
на  «ИННОПРОМ .  Беларусь»
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Производство роботизированной техники являет-
ся ключевым направлением долгосрочной стра-

тегии развития нашей компании. Ставка делается на 
собственные разработки и масштабное партнерство 
в рамках Союзного государства. В основе лежат тех-
нологии будущего: компьютерное зрение и нейросе-
тевые алгоритмы, позволяющие роботизированным 
карьерным самосвалам следовать заданному про-
граммой маршруту, «видеть» препятствия, прогно-
зировать траекторию и самостоятельно принимать 
решения в доли секунды. Благодаря передовым си-
стемам диспетчеризации, техника способна работать 
в режиме 24/7 под присмотром операторов, находя-

щихся в комфортных условиях вдали от пыли и шума.
На площадке Национального выставочного центра 

«БелЭкспо» БЕЛАЗ совместно с партнером «ИнДев 
солюшенс» представил рабочее место оператора, 
оснащенное системой дистанционного управления 
карьерной техникой. Во время специальных демон-
страций приглашенные гости, потребители техники 
«БЕЛАЗ» и партнеры нашей компании увидели робо-
тизированный комплекс в действии. Оператор прямо 
со стенда на выставке управлял 90-тонным роботизи-
рованным карьерным самосвалом БЕЛАЗ-7558R, на-
ходящимся за сотни километров – на испытательном 
полигоне на месторождении «Ситницкое» (Брестская 

область), где 1 октября состоялась выездная презен-
тация, в ходе которой ключевые потребители и пар-
тнеры смогли вживую понаблюдать за работой робо-
тизированного самосвала в условиях эксплуатации в 
карьере.

На стенде БЕЛАЗа посетителей ознакомили и с 
другими инновационными решениями для горнодо-
бывающей отрасли. Вниманию гостей представлена 
информация о газомоторных, водородных, электри-
ческих и гибридных самосвалах грузоподъемностью 
от 90 до 220 тонн, а также о новейших разработках 
для подземных горных работ.

Продолжение на 3-й стр.

БЕЛАЗ ПРЕДСТАВИЛ СВОИ НОВЕЙШИЕ РАЗРАБОТКИ В СФЕРЕ КАРЬЕРНОЙ ТЕХНИКИ НА II МЕЖДУНАРОДНОЙ ПРОМЫШЛЕННОЙ ВЫСТАВКЕ 
«ИННОПРОМ. БЕЛАРУСЬ» – 90-ТОННЫЙ РОБОТИЗИРОВАННЫЙ КАРЬЕРНЫЙ САМОСВАЛ БЕЛАЗ-7558R, МАКЕТ ГИБРИДНОЙ ВОДОРОДНОЙ
ЭНЕРГОСИСТЕМЫ ДЛЯ 220-ТОННИКА С ИНФРАСТРУКТУРОЙ ЗАПРАВКИ ВОДОРОДОМ И ДРУГИЕ ИННОВАЦИОННЫЕ РЕШЕНИЯ ДЛЯ 
ГОРНОДОБЫВАЮЩЕЙ ОТРАСЛИ. БОЛЕЕ ТОГО, ПРЯМО С ВЫСТАВКИ В КАРЬЕР СИТНИЦЫ ОТПРАВИЛАСЬ ДЕЛЕГАЦИЯ ИЗ ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ 
ПОТРЕБИТЕЛЕЙ, ЧТОБЫ ЛИЧНО УВИДЕТЬ БЕЛАЗ-РОБОТ В ДЕЛЕ.

Telegram  Instagram

ЧИТАЙТЕ  НОВОСТИ ОПЕРАТИВНО

Сайт

СТРАТЕГИЯ ТЕПЛА И КОМФОРТА

Отопительный сезон нужно встречать во 
всеоружии — особенно когда речь идет о жиз-
необеспечении промышленного гиганта. Рас-
сказываем, как устроена подготовка инфра-
структуры БЕЛАЗа, где только в одну смену 
трудится около семи тысяч человек, и что сдела-
но для обеспечения тепла и комфорта на рабо-
чих местах в осенне-зимний период.
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Испытательный полигон 
на месторождении «Ситницкое»

Экспозиция выставки «ИННОПРОМ. Беларусь».  
Рабочее место оператора на стенде БЕЛАЗа
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ПУЛЬС СТРАНЫ

Еще больше ново-
стей в тг-канале 

Минпрома

СТОЛИЧНЫЙ РЕГИОН

ГОРОД ЖОДИНО

НОВОСТИ МИНПРОМА

Александр Лукашенко провел ка-
дровый день и расставил акценты. 
Назначения коснулись Администра-
ции Президента, ряда министерств и 
ведомств, дипломатического корпу-
са и руководства районов. Президент 
обозначил управленцам главный ори-
ентир: «Двигаться вперед, не стоять 
на месте». Глава государства подчер-
кнул: «Назначения знаковые, очень 
важные для страны – по всем направ-
лениям без исключения. Вы опытные 
люди. По своим направлениям знаете, 
что надо делать. Действуйте». 

Комментируя личное решение на-
значить Павла Муравейко замглавы 
Администрации Президента, белорус-
ский лидер напутствовал его фразой: 
«Будьте свободны от всех», пояснив, 
что на высшем уровне необходима 
альтернативная, конкурентная точ-
ка зрения на процессы в армии. От-
вечая на возможные спекуляции об 
усилении силовиков, Президент от-
метил: «То, что идет усиление этой 
составляющей – силового сектора 
и направления нашей страны, – это 
естественно. Потому что мы видим, 
что происходит вокруг нашего госу-
дарства», подытожив главную задачу: 
«Наша цель одна – защитить тот 
кусок земли, на котором мы живем».

На встрече с губернатором Улья-
новской области Алексеем Русских 
Александр Лукашенко подтвердил 
готовность углублять кооперацию 
в машиностроении, авиастроении, 
микроэлектронике и совместном 
строительстве азотного комбината с 
«Газпромом», подчеркнув: «Не надо 
отвергать то, что было. Надо пы-
таться использовать и развивать 
это. Вот в этой части мы кое в чем 
преуспели».

Отвечая критикам белорусской 
«многовекторности», Президент за-
явил: «Наш интерес и векторы там, 
где наша экономика. Здесь не идет 
речь о наших глубинных отношени-
ях, прежде всего с Российской Феде-
рацией. Поэтому вся эта болтовня 
и упреки абсолютно несовместимы. 
Я уже 30 с лишним лет работаю 
Президентом – не для меня уже ме-
нять какие-то векторы». Белорус-
ский лидер заверил: «Отхода здесь 
никакого и тем более предательства 
нет и быть не должно. Чем заканчи-
вается предательство, вы видите 
в Украине. Мы не хотим повторить 
эту судьбу». 

Отметив, что диалог с Западом 
оборван не по вине Минска, Глава го-
сударства подчеркнул, что стратеги-
ческое партнерство с Москвой и Пеки-
ном не подлежит пересмотру: «Мы не 
гигантская экономика, чтобы стра-
дать геополитическими амбициями. 
Для нас главное – это технологии. 
Надо углубляться».

Президент 2 октября встретился 
с главами делегаций – участников 
заседания Евразийского межправи-
тельственного совета, которое про-
шло в Минске. Александр Лукашен-

ко призвал глав правительств ЕАЭС 
беречь общий экономический рынок 
и не питать иллюзий о Западе: «Не 
торопитесь уходить, поверьте, ни-
где нас не ждут». Глава государства 
подчеркнул устойчивость белорусско-
российской кооперации под санкци-
ями и подтвердил абсолютную вер-
ность союзу с Москвой: «У меня есть 
свое понимание отдельных аспектов 
конфликта в Украине, но мы привер-
жены общему курсу и никогда не по-
зволим стрелять в спину России».

На встрече с премьер-министром 
Казахстана Олжасом Бектеновым 
Александр Лукашенко заявил, что 
«Казахстан для нас очень интересный 
партнер и дружеская страна. В дву-
стороннем сотрудничестве закры-
тых тем нет, мы с удовольствием 
будем с вами работать». Президент 
подчеркнул необходимость привязки 
наших экономик и напомнил об об-
щей истории: «Вы должны знать, что 
приехали не к чужим людям. Белору-
сы – ваши близкие люди. Мы повязаны 
кровью», так как многие казахстанцы 
защищали Беларусь в годы Великой 
Отечественной войны. 

Экономический фундамент этих 
слов подтверждается статистикой: 
за январь – июль текущего года то-
варо-оборот между странами увели-
чился на 16 % и превысил $0,8 млрд, 
объем торговли услугами вырос на 
54,1 % (почти до $382 млн), а инве-
стиции из Казахстана в первом полу-
годии выросли в 6,2 раза, достигнув 
$104,8 млн. На территории Казахстана 
сегодня успешно работают семь со-
вместных сборочных производств бе-
лорусской техники.

Президент Беларуси Александр 
Лукашенко подписал Указ № 342, 
утвердивший ключевые параметры 
социально-экономического развития 
страны на 2027 год. Документ нацелен 
на обеспечение эффективного эконо-
мического роста и качественного со-
циального развития: рост ВВП запла-
нирован на уровне 101,9 % к уровню 
2026 года, экспорт товаров и услуг 
должен вырасти на 2,9 %, а инвести-
ции в основной капитал – на 3,1 %. 
Реализация этих планов позволит обе-
спечить прирост реальных располага-
емых доходов населения на 3 %, при 
этом целевой ориентир по инфляции 
для Правительства и Нацбанка уста-
новлен на уровне не выше 6 %.

Президент Беларуси направил 
праздничные поздравления гражда-
нам старшего поколения и учителям. 
Назвав уважение к старшим основой 
белорусского менталитета, Глава го-
сударства подтвердил, что забота о 
ветеранах останется главным социаль-
ным приоритетом страны. Поздравляя 
педагогов, Александр Лукашенко под-
черкнул их ключевую роль в воспита-
нии патриотов, отметив, что в эпоху 
цифровых технологий ни один алго-
ритм не заменит мудрого и душевного 
слова учителя, формирующего буду-
щее Беларуси.

Заместитель министра промышлен-
ности Денис Бакей выступил на Бело-
русско-Узбекском межпарламентском 
форуме с докладом «Промышленная коо-
перация Республики Беларусь и Республи-
ки Узбекистан: реалии и перспективы».

– Фундаментом белорусско-узбекских 
отношений являются прочные торгово-
экономические связи, которые обуслов-
лены взаимодополняемостью экономик 
двух государств, – отметил заместитель 
министра.

В Республике Узбекистан реализуют-
ся крупные кооперационные проекты по 
производству тракторов большегрузной 
самосвальной техники, кабельно-прово-
дниковой продукции. Достигнуты догово-
ренности по развитию кооперационного 
сотрудничества в сфере бытовой техники, 
электроники и изделий медицинского на-
значения.

Совместная коллегия Министерства 
промышленности Республики Беларусь 
и Министерства промышленности и тор-
говли Российской Федерации под руко-
водством двух министров прошла в Мин-
ске. Стороны обсудили текущую повестку 
сотрудничества в сфере автомобильного 
и сельскохозяйственного машинострое-
ния.  Министр промышленности Андрей 
Кузнецов отметил, что диалог двух ве-
домств носит конструктивный характер: 
«Имеющиеся вопросы решаются  опера-
тивно, с учетом обоюдных интересов и 

на благо общего рынка Союзного государ-
ства. Только совместными усилиями мы 
сможем приумножить технологический 
суверенитет Союзного государства».

Протокол пятого заседания совмест-
ного Белорусско-Камбоджийского ко-
митета по торговому и экономическо-
му сотрудничеству подписан в Минске. 
Подписи под документом поставили за-
меститель министра промышленности Ре-
спублики Беларусь Леонид Рыжковский и 
государственный секретарь Министерства 
торговли Камбоджи Текрет Камранг. На 
заседании обсудили во-
просы по ключевым на-
правлениям двустороннего 
сотрудничества – в сфере 
промышленности,  граж-
данской авиации и авиасо-
общення, в области науки и 
технологий.

Во Дворце культуры БЕЛАЗа накануне 
Дня учителя состоялась встреча с педаго-
гами города в рамках республиканского 
проекта «Учительское слово» Белорус-
ской партии «Белая Русь». Проект, ини-
циированный партией, призван создать 
живую связь между поколениями: опытные 
наставники передают молодым коллегам 
как профессиональные навыки, так и жиз-
ненную мудрость, а главное – помогают 
формировать у подрастающего поколения 
любовь к родине.

Торжественным моментом меропри-
ятия стало вручение членских билетов и 
благодарностей. Председатель Жодинско-
го городского отделения партии «Белая 
Русь» Юрий Морозов лично вручил парт-
билеты новым членам — педагогам города 
Жодино.

1 октября в Центре культуры и досуга 
торжественно отметили День молодежи 
почтенного возраста. Председатель Жо-
динского горисполкома Александр Ци-
вако поздравил жодинцев «серебряного» 
возраста и пожелал им всегда оставаться 
активными и продолжать заряжать пози-
тивной энергией окружающих. Памятные 
подарки вручили уважаемым ветеранам 
Великой Отечественной войны Филиппу 
Ивановичу Карлову и Лидии Андреевне 

Минская область расширяет сотруд-
ничество с Андижанской и Навоийской 
областями Узбекистана. В рамках IV Уз-
бекско-Белорусского межпарламентско-
го форума, который прошел в древнем 
городе Хива (Республика Узбекистан), 
состоялась знаковая встреча руководи-
телей местных органов самоуправления.
Член Совета Республики, председатель 
Минского областного Совета депутатов 
Наталья Якубицкая провела переговоры 
и подписала двусторонние документы с 
председателями Андижанского и Наво-
ийского областных Кенгашей народных 
депутатов: соглашения об установлении 
дружественных отношений и Меморан-
думы о межрегиональном сотрудниче-
стве между представительными органа-
ми власти Минщины и двумя ключевыми 
областями Узбекистана.

30 сентября председатель Минобл-
исполкома Алексей Кушнаренко про-

вел личный прием граждан в Борисове. 
Люди обращались с различными вопро-
сами, касающимся в том числе строи-
тельства в городе станций для электро-
мобилей,  возможностях приобретения 
жилья для многодетной семьи, качеством 
детской площадки и т.д. Все вопросы на-
ходятся на контроле у главы центрально-
го региона.

16 предприятий Минщины презен-
товали свои достижения на выставке 
«ИННОПРОМ. Беларусь – 2026». Сре-
ди них как флагманы машиностроения 
БЕЛАЗ и БЕЛДЖИ, так и изготовители 
специализированной техники и компо-
нентов (ПОЖСНАБ, Экран, БАТЭ, Тис-
са). Были представлены также предпри-
ятия-резиденты индустриального парка 
«Великий Камень». Губернатор Алексей 
Кушнаренко ознакомился с выставкой и 
принял участие в пленарном заседании.

Сушкевич. За активную жизненную пози-
цию были отмечены подарками творческие 
коллективы города.

В Жодино началась вакцинация против 
гриппа. В регистратуре городской поликли-
ники можно получить амбулаторную карту, 
а затем обратиться в прививочный кабинет 
№ 124. Он работает в будние дни с 9.00 до 
19.00. Обязательный осмотр перед вакцина-
цией можно пройти прямо в прививочном 
кабинете. На данный момент для массо-
вой бесплатной вакцинации жодинцев ис-
пользуется российский препарат «Гриппол 
Плюс». В середине октября в поликлинике 
ожидается поступление платного француз-
ского аналога «Ваксигрип Тетра». 
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ЗАВОДСКОЙ ДАЙДЖЕСТЗАВОДСКОЙ ДАЙДЖЕСТ

ОПЕРАТИВНО ПРО ЖИЛЬЕ
У работников нашего предприятия, со-

стоящих на учете нуждающихся в улуч-
шении жилищных условий, появилась 
возможность оперативно просматривать 
свой номер очереди на жилье. Это можно 
сделать двумя способами: на внутреннем 
портале во вкладке «Подразделения» – 
«ОСЗ» – «Просмотр очереди на жилье». 
Требуется лишь ввести идентификацион-
ный номер из паспорта. Здесь же можно 
узнать информацию, касающуюся дея-
тельности отдела соцзащиты предпри-
ятия. Второй путь – воспользоваться 
интерактивной панелью, которая была 
недавно установлена в новом здании 
управления кадров (ул. 40 лет Октября, 
д. 5) на первом этаже. 

ОСЕННИЕ РАБОТЫ
В СПК «Первомайский» завершается 

сев озимых культур (ячменя и пшеницы). 
Под них в хозяйстве отдано 1 800 гек-
таров пахотных полей. Своевременное 
проведение сева в установленные агро-
технические сроки – одна из составляю-
щих будущего урожая.

Еще одна важная задача, которую сей-
час решают работники СПК, – заготовка 
кормов для скота, ведь только коров в 
хозяйстве 1 395.  Полностью заготовлен 
сенаж – 14 000 тонн, подходит к отметке 
40 процентов заготовка силоса, потреб-
ность в котором составляет 16 000 тонн.

В ЦЕНТРЕ ВНИМАНИЯ – СТАНДАРТЫ
На базе отдела подготовки кадров УК 

состоялось обучение уполномоченных 
по стандартизации структурных подраз-
делений ОАО «БЕЛАЗ». Его цель – по-
высить уровень их профессиональной 
подготовки и укрепить единый порядок 
работы с техническими документами в 
подразделениях завода. Участники обсу-
дили изменения в порядке ведения, уче-
та и хранения индивидуальных фондов, 
основные направления работы уполно-
моченных по стандартизации, ознако-
мились с работой ПО «Формирование 
фонда ТНПА», которое используется для 
создания и поддержания в актуальном 
состоянии внешних фондов – техничес-
ких регламентов, ТНПА и иных документов. 

С праздником, педагоги!С праздником, педагоги!
Педагоги городских учреждений 
образования в преддверии Дня 
учителя принимали поздравле-
ния от коллектива предприятия 
и актива заводской первичной 
организации Белорусского союза 
женщин.

Накануне профессионального празд-
ника цветы и подарки от БЕЛАЗа за-

водчане вручили коллективам подшеф-
ных школ, а также жодинских колледжей. 

Обращаясь к учителям, главный бух-
галтер, председатель заводской первич-
ной организации БСЖ Наталья Яскевич 
подчеркнула особую миссию, возло-
женную на работников сферы образо-
вания:

– Вы выполняете очень важную и 
сложную работу – растите будущее 
поколение нашей страны. Вкладываете 
знания, которые пригодятся ребятам 
в дальнейшей учебе, работе и жизни. 
Спасибо за ваш труд. Желаю крепкого 
здоровья, удачи, везения, благополучия 
и мирного неба над головой.

В ответ звучали слова признательно-
сти за внимание и поддержку, которую 
завод оказывает учреждениям образо-
вания не только по праздникам, но и в 
повседневной жизни. Для БЕЛАЗа под-
держка образования не формальность, 

а осознанная инвестиция в будущее. 
Крепкая связь между школой и пред-
приятием помогает юным жодинцам 
лучше узнавать мир профессий и нахо-
дить свой путь в жизни.

Алексей ХАТЕТОВСКИЙ

В диалоге с молодежью

Встречи председателя горисполкома с 
молодыми специалистами стали ре-

гулярной практикой, ведь закрепить мо-
лодежь на местах можно только создав 
среду, которая позволит ей развиваться 
и реализовываться. А для этого сначала 
нужно понять, чего хотят молодые спе-
циалисты. Тем более, что глава города 
сразу призвал белазовцев к живому ак-
тивному диалогу. 

Александр Цивако рассказал, что в этом 
году в Жодино прибыли 493 молодых спе-
циалиста, это на 30 человек больше, чем в 
2025-м. Новые кадры пополнили различ-
ные сферы города: здравоохранение, об-
разование, культуру и, конечно, промыш-
ленность. Для их успешного закрепления 
на местах власти и предприятия города 
уделяют особое внимание материальной 
поддержке, выделению жилья и адапта-
ции. 

В 2026 году 195 человек пополнили 
трудовые ряды БЕЛАЗа, из них:

44 человека – с высшим образованием,
61 человек – со средним специаль-

ным образованием,
90 человек – с профессионально-тех-

ническим образованием.

Председатель горисполкома под-
робно рассказал о том, что делается 
в Жодино для создания комфортной 
среды. Особый акцент был сделан на 
проектах, которые напрямую влияют 
на привлекательность города для моло-
дежи: строительство жилья, развитие 
инфрастуктуры, укрепление матери-
альной базы здравоохранения, благо-
устройство города и др. Но именно жи-
лищный вопрос Александр Николаевич 
назвал одним из ключевых факторов, 
влияющих на закрепляемость моло-
дых специалистов в городе. Решением 
жилищного вопроса занимаются круп-
ные предприятия города, предоставляя 
свой фонд общежитий. Но и город при-
лагает немалые усилия. 

В Жодино закрепляемость в орга-
низациях и на предприятиях моло-
дых специалистов с высшим образо-
ванием – 73 %, со средним специаль-
ным 70 %.

Александр Цивако рассказал о 
строительстве жилья в Жодино, в том 
числе и арендного. Он отметил, что, 
учитывая острую нехватку земельных 
участков для расширения границ го-

рода, акцент в этом вопросе делается 
на уплотнении уже существующей за-
стройки и на развитии 9-го, а затем 
и 5-го микрорайонов. В городе идет 
развитие социальных и спортивных 
объектов (благоустройство парка, 
спортивных и развлекательных лока-
ций, реконструкций водной зоны от-
дыха, ледовой площадки и т. д.). 

Молодые заводчане воспользова-
лись возможностью задать вопрос 
главе города. Участники встречи 
спрашивали о строительстве спорт-
комплекса, белазовской медсанчасти, 
благоустройстве отдельных районов 
и другом. Были вопросы и личного ха-
рактера. Так на вопрос, что он боль-
ше всего ценит в людях, с которыми 
работает, Александр Цивако ответил: 
«интерес к тому, что они делают, 
стремление генерировать идеи, раз-
виваться в профессиональном плане 
и, конечно, честность, порядочность 
и умение выполнять взятые на себя 
обязательства». 

Александр Цивако поинтересовал-
ся у молодежи, чего не хватает для 
интересного досуга и подчеркнул, что 
городские власти готовы обсудить и 
взять на вооружение идеи молодежи.

– Если что-то надо – мы всегда 
готовы в форме диалога работать. 
В вас я вижу нашу перспективу, 
наше будущее и будущее страны. Мы 
должны готовить себе смену – об-
разованную, трудолюбивую моло-
дежь. Поверьте, в нашей стране ка-
рьера это – не что-то недосягаемое, 
это – ровно тот труд, который вы 
вложите в свою работу, должность, 
профессию. 

Мария ЮЗИНА

Инновации БЕЛАЗа на 
«ИННОПРОМ. Беларусь»
(Окончание. Начало на 1-й стр.)

Был презентован на выставке и про-
ект «Водородный БЕЛАЗ», разработан-
ный совместно с компанией «Н2 Инжи-
ниринг». Посетители смогли в деталях 
рассмотреть макет гибридной водо-
родной энергосистемы для 220-тон-
ного карьерного самосвала с инфра-
структурой заправки водородом.

Итогом второго дня выставки ста-
ло углубление двусторонних связей 

БЕЛАЗа и российской ІТ-компании 
«АСКОН» – подписано соглашение о 
сотрудничестве, которое предусма-
тривает расширение взаимодействия 
при подготовке инженерных кадров. 

«Предыдущий этап сотрудниче-
ства прошел удачно, – рассказал ге-
неральный директор БЕЛАЗа Сергей 
Лесин – Сегодняшнее соглашение рас-
ширяет взаимодействие. Основная 
задача, которую мы решали с россий-

ской компанией, – это импортозаме-
щение. Речь о программном обеспече-
нии, которое нами использовалось при 
проектировании самосвалов и карьер-
ной техники. Мы получили продукт, 
отвечающий всем нашим требовани-
ям. Более того, расширили функцио-
нал используемого ранее программно-
го обеспечения».

Сергей Иванович подчеркнул, что 
нынешнее соглашение позволит рас-
ширить его использование: «Мы име-
ем широкую учебную программу. 
Работаем со студентами и школьни-
ками старших классов. И программ-
ный продукт российской компании 
ляжет в основу программы обучения. 
Мы перестраиваем систему проек-

тирования. Подлинником конструк-
торской документации уже является 
3D-объект. Это позволяет быстро 
вносить изменения в документацию 
по всей цепочке».

Также во время проведения между-
народной выставки БЕЛАЗ принимал 
участников форума. Предприятие посе-
тили делегации Новосибирской, Киров-
ской, Оренбургской областей, Красно-
дарского края Российской Федерации, 
Венесуэлы, Ирана, Гонконга и др. Гости 
ознакомились с промышленными мощ-
ностями БЕЛАЗа и представленной ли-
нейкой техники, оценили работу пред-
приятия изнутри, обсудили перспективы 
укрепления сотрудничества.

По материалам belaz.by

ОБНОВЛЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ
В МСЦ № 1 на смену устаревшим 

машинам для настройки инструмента  
пришли современные. Оборудование, 
или как его еще называют пресеттер, 
предназначено для настройки и измере-
ния инструмента вне станка. По осям X 
и Y пресеттер определяет габариты ин-
струмента: вылет, диаметр, положение 
режущих кромок. Эти значения затем 
вносятся в программу станка с про-
граммным управлением. Зачем это нуж-
но? Чтобы станок «знал» реальные раз-
меры каждого инструмента и точно вел 
его по траектории. Новое оборудование 
– еще один шаг к повышению точности 
и надежности обработки деталей для на-
шей продукции. Пресеттеры установле-
ны в лаборатории наладки инструмента.

Наталья Яскевич, Оксана Наривончик, Вероника Ильясова поздравили 
коллектив женской гимназии 
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Стратегия  тепла  и  комфорта

Каждый год для своевременной и каче-
ственной подготовки к предстоящему 
осенне-зимнему сезону утверждаются 

«Основные мероприятия по подготовке ОАО 
«БЕЛАЗ» к работе в зимних условиях». В этом 
году их 62 основных, причем 23 – общеза-
водские, выполняемые по отдельно утверж-
денным графикам и мероприятиям подраз-
делениями.  Контролирует эту работу главный 
инженер предприятия, каждую неделю заме-
ститель главного инженера по оборудованию, 
капремонту и строймонтажу проводит сове-
щания по выполнению мероприятий с пред-
ставителями ответственных служб. 

Готовиться к работе в холодный период 
года на заводе начинают с весны, сразу после 
окончания отопительного сезона. Поэтому 
еще в первой половине  2026-го на всех объ-
ектах ОАО «БЕЛАЗ» были проведены гидрав-
лические испытания систем отопления и теп-
ловых пунктов цехов, включая опрессовку, 
гидравлическую и гидропневматическую про-
мывку. 

 «Эта работа 
проводится в со-

ответствии с гра-
фиками ТЭЦ – нашей 
т е п л о с н а б ж а ю щ е й 
организации, – говорит 
главный энергетик Ни-
колай Аниськович. – При 
испытаниях выявляются слабые ме-
ста, протечки, которые оперативно 
устраняются. Надо заметить, что 
через территорию завода проходит 
два магистральных  трубопровода 
отопления диаметром 300 и 400 мм, 
а также водопровод хозпитьевого 
водоснабжения диаметром 500 мм в 
жилые районы города, поэтому за их 
состоянием мы следим с особой тща-
тельностью».   

Чтобы не допустить утечки теплоносителя, 
каждый год планово осуществляется замена 
тепловой изоляции участков трубопроводов 
теплоснабжения, замены отопительно-венти-
ляционных агрегатов, чистка тепловых камер, 
ремонт и ревизия запорно-регулирующей ар-
матуры. Эту работу совместно проводят ра-
ботники МСП «БСК», РЭЦ и ОГЭ. В частности, 
в этом году была проведена замена тепловой 
изоляции участка трубопроводов теплоснаб-
жения в ПСТМ и основном корпусе СЗЦ, за-
мена системы отопления участка № 05 ТГЦ 
(БПЦ-2), в цехах БПЦ-1 и БПЦ-2 выполнены 
работы по замене отопительно-вентиляцион-
ных агрегатов и калориферов на приточных 
системах. В настоящее время завершаются  
косметические ремонты тепловых узлов пред-
приятия. До конца года будут выполнены ана-
логичные работы в ЦСК, другие мероприятия 
согласно плану. При проведении работ приме-
няются современные материалы и технологии 
для увеличения срока службы тепловой изоля-
ции.

Кроме центрального отопления на нашем 
предприятии для обогрева помещений исполь-
зуются  отопительно-вентиляционные агрега-
ты, приточно-вытяжные системы, электроото-
пительные агрегаты. Постоянно ведутся работы 
по их замене, ремонту, монтажу новых. Сегод-
ня процент выполнения этих работ порядка 80 
процентов. «В частности, в ЦСИАТе при мо-
дернизации устанавливались дополнительно 
электроотопительные агрегаты, – говорит 

Замена окон и 
входных блоков 

– важные позиции 
плана меропри-
ятий. «Сегодня в 
БПЦ-2 на 98 процен-
тов заменены окна, 
проведены отделочные 
работы, – говорит главный инженер 
СМУ МСП «БСК» Михаил Хотетовский.

главный энергетик. – Но использовать их для 
обогрева цеха целесообразно лишь в межсезонье. 
По БПЦ-2 стоят газовые водогрейные установ-
ки, мы можем сами включать и подогревать 
воду. Однако, принимая решение о подаче тепло-
го воздуха в подразделение, его руководитель 
должен учитывать температурный режим: 
если температура в помещениях комфортная, 
а по СанПиН это 16 градусов и выше, то вклю-
чать отопление нет смысла. Здесь выходит 
на первый план вопрос экономии, о котором мы 
не должны забывать, потому что приточно-
вытяжные установки достаточно энергоем-
кие».   

Экономию топливно-энергетических ресур-
сов во время отопительного сезона никто не 
отменяет. Главное – рационально использо-
вать имеющиеся тепловые ресурсы, миними-
зировать потери тепла, а сделать это можно 
за счет теплоизоляции зданий, установки окон 
ПВХ, утепления входных блоков зданий, там-
буров въездных ворот в цехах. Эти направле-
ния – за МСП «БСК». В этом году строителями 
проделан большой объем работ по ремонту и 
восстановлению зенитных и светоаэрацион-
ных фонарей, кровель, монтаж и ремонт ворот 
в цехах обязательно идет с участием строи-
телей, которые выполняют герметизацию и 
уплотнение. 

 В этом году начата установка окон ПВХ в 
РМЦ, выполнен большой объем по АБК сва-
рочного цеха: полностью заменены витражи, 
входные группы по лестничным клеткам, по-
ставлены новые алюминиевые двери. В пер-
спективе все шесть АБК  БПЦ-2 будут при-
ведены к единому стилю. Замена деревянных 
окон на стеклопакеты – это не только эсте-
тическая составляющая и улучшение освеще-
ния в цехах, это еще уменьшение теплопо-
терь.  

Сейчас на предприятии идет поэтапная 
модернизация въездных ворот с тамбура-
ми. Это тоже  экономия тепла. «Надо от-
ветственно относиться к режиму работы 
въездных групп: техника должна заезжать 
в тамбур, после чего первые вороты закры-
ваются и только потом открываются вто-
рые. Таким образом исключается сквозное 
проветривание и объемное поступление 
холодного воздуха», – говорит Михаил Хоте-
товский.

В одной газетной публикации невозмож-
но отразить все мероприятия по подготовке к 
отопительному сезону. Очевидно одно – рабо-
та ведется, все запланированное будет выпол-
нено. 

Никто, однако,  не застрахован от чрез-
вычайных ситуаций, и вот здесь важна го-
товность аварийно-ремонтных служб к их 
оперативной и качественной ликвидации. 
Аварийные бригады МСП «БСК» и РЭЦ го-
товы в любой момент выехать на место и 
устранить проблему.  

Благодаря слаженной работе ответственных 
служб БЕЛАЗ полностью готов к запуску ото-
пления и встрече зимних холодов и комфорт-
ные условия труда для работников и стабиль-
ная работа производства гарантированы. Уже 
оформлены и зарегистрированы в органах Го-
сэнергогазнадзора Паспорта готовности к ото-
пительному сезону 2026/2027 годов. Тепло в 
заводские подразделения начнет поступать с 
началом отопительного сезона.

Инна КОВАЛЬЧУК-ГРИБ

Готовь сани летом. Эта поговорка как 
никакая другая отражает суть подготовки 
предприятия к работе в осенне-зимний 
период. Отопительный сезон надо встречать 
во всеоружии, особенно когда речь идет 
о жизнеобеспечении такого огромного 
предприятия, как Белорусский 
автомобильный завод, где в одну смену 
работает около семи тысяч человек.
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Оберегая слух завода

Профессия, несомненно, влияет на характер человека. После 
многих лет работы токарь замечает качество обработки детали, 
водитель невольно следит за дорогой даже на пассажирском 
сиденье. А Наталья Евсиевич, отработав более 20 лет оператором 
акустических испытаний, прислушивается к окружающему миру.

21 сентября исполни-
лось 39 лет с того дня, 
когда Наталья Иванов-
на впервые пришла на 
БЕЛАЗ после техникума. 
Тогда она вряд ли могла 
представить, какой бу-
дет ее профессиональная 
жизнь. Работать нача-
ла кладовщицей. Позже 
знакомая, которая соби-
ралась на пенсию, пред-
ложила занять ее место 
в испытательной лабора-
тории. Наталья Ивановна 
согласилась.

– Сначала страшно-
вато было, что незна-
комая стезя, – вспоминает она. – Приходи-
лось разбираться в документах, осваивать 
новую работу практически с нуля. Помо-
гали коллеги, постепенно приходил опыт. 
А вместе с ним – понимание, что новая про-
фессия оказалась гораздо интереснее, чем 
можно было представить вначале.

На протяжении  многих  лет Наталья  Ива-
новна измеряла шум и вибрацию на рабочих 
местах. С прибором в руках она проходи-
ла самые разные уголки предприятия: была 
рядом со сварщиками, заходила к малярам, 
поднималась на краны, ездила на карьерных 
самосвалах. Приходилось бывать и на других 
предприятиях холдинга.

Ее задача – не просто получить цифру 
на приборе. Нужно провести несколько из-
мерений, учесть, сколько времени работник 
находится в таких условиях, выполнить не-
обходимые расчеты, подготовить протокол. 
Часть работы была связана и с плановыми 
измерениями совместно с санитарно-эпиде-
миологической службой города.

Можно сказать, что все эти годы Наталья 
Ивановна отвечала за особую сторону завод-
ской жизни – звук. И постепенно научилась 
понимать его буквально на слух. Едет, напри-
мер, в автобусе – и сама замечает, что начи-
нает оценивать уровень шума. Иногда может 
еще до измерения предположить, будет пре-

«Чтобы стать профессионалом своего дела, надо просто любить 
свою работу», – считает Владимир Дащинский, слесарь-
инструментальщик заготовительного цеха, который на минувшей 
неделе принимал поздравления с 45-летним трудовым юбилеем 
от руководства и коллектива.

Владимир Владимиро-
вич пришел на завод 
учеником слесаря-ин-

струментальщика, а сегодня 
он – обладатель почетно-
го звания «Ветеран труда 
БЕЛАЗа», высококвалифици-
рованный специалист с 6-м 
разрядом, возглавляет бри-
гаду инструментального хо-
зяйства, владеет нескольки-
ми смежными профессиями 
(шлифовщик, фрезеровщик, 
стропальщик, машинист ком-
прессорных установок, газо-
вик) и сам является настав-
ником для более, чем десятка 
молодых работников. 

– Мне очень нравится моя профессия, 
она всегда была мне интересна, – говорит 
белазовец. – Я стремился постигать все 
тонкости, параллельно осваивал и смеж-
ные навыки. Мне хотелось узнавать что-
то новое, а затем придумывать самому, 
дорабатывать, внедрять в производство 
новые решения. Немаловажную роль в 
этом сыграли мои цеховые наставники, Мария ЮЗИНА

Точность до микрона
Павел ГАРАВСКИЙ

39 лет заводской закалки
Точность до сотых долей миллиметра, доскональное 
знание технологической цепочки и безграничная 
преданность родному заводу. Почти четыре десятилетия 
трудовая биография Галины Исаевич неразрывно связана 
с БЕЛАЗом. Придя на предприятие в 1987 году, 
она прошла путь от резьбонарезчика до высококласс-
ного шлифовщика и бригадира участка спекания дисков 
термогальванического цеха.  В интервью она рассказала 
о тонкостях профессии, модернизации и секретах 
командной сплоченности. 

Галина Леонтьевна, вы родились 
в Вильнюсе. Как в вашей жизни 
появилось Жодино и БЕЛАЗ?
– Из Вильнюса наша семья 

переехала в белорусскую де-
ревню Расошное. Окончив там 
восьмилетку, я решила получать 
рабочую специальность и по-
ступила в Жодинское ПТУ № 75. 
Отучилась на наладчика специ-
альных станков и агрегатов, токар-
ных автоматов и полуавтоматов. 
А 1 апреля 1987 года официально 
переступила проходную БЕЛАЗа. 
Начинала в автоматном цехе резь-
бонарезчицей. Позже меня переве-
ли в МСЦ-1.

Знаковым для вас стал октябрь 1995 года. Как вы оказались в термогаль-
ваническом цехе?

– В то время в ТГЦ под руководством начальника цеха Михаила Акилина по-
сле четырехлетнего перерыва вновь открывался участок спекания. Мне пред-
ложили перейти туда и освоить новую профессию – шлифовщика. Я согласи-
лась и вот уже более тридцати лет тружусь в термогальваническом. Здесь я 
нашла свое настоящее призвание.

Расскажите о специфике участка спекания дисков. 
– Наша главная деталь – ведомый диск, который устанавливается в ко-

робку передач карьерного самосвала. Процесс его создания – целая тех-
нологическая эстафета. Сначала я делаю черновую шлифовку на станке, 
снимая определенный размер. Затем диск отправляется в прессовый цех 
на вальцовку, после чего возвращается к нам, где на зубофрезерном станке 
нарезается канавка. И только потом идет финишная, чистовая шлифовка. 
Я работаю сразу на двух станках – зубофрезерном и шлифовальном. Они у 
нас «спаянные», друг без друга существовать не могут.

Работа со спеченной металлокерамикой считается одной из самых 
сложных. С какими трудностями приходится сталкиваться?

– Предварительная шлифовка – работа специфическая, пыльная. Метал-
локерамика спекается, и когда снимаешь слой, в воздухе оказывается вся 
«таблица Менделеева»: медь, олово, свинец. Начинающему у нас действи-
тельно тяжело. Я всегда говорю: всему можно научиться, если есть желание 
и дисциплина!

С 2002 года вы работаете на самоконтроле. Что для вас значит личный 
знак качества?

– Для меня самоконтроль – это прежде всего высочайшее доверие со сто-
роны руководства и УКК. Когда ты ставишь свое клеймо на деталь и сама 
отвечаешь за ее параметры, не имеешь права даже на микроскопическую 
ошибку. Это доверие, которое зарабатывается годами безупречного труда, 
и потерять его нельзя.

Вы много лет возглавляли бригаду. В чем, на ваш взгляд, секрет  автори-
тета среди коллег?

– В честности и взаимном уважении. В нашей бригаде действует простое 
правило: атмосфера взаимотребовательности должна сочетаться с готовно-
стью в любую секунду подставить плечо. Если у кого-то не ладится операция 
– мы не критикуем, а помогаем разобрать ошибку. Бригадир должен не просто 
раздавать задания, а быть примером в работе и в общении.

Ваши производственные показатели регулярно превышают 100 %. Как 
держать такую планку из смены в смену?

– Все дело в грамотной организации рабочего места и дисциплине. Когда 
инструмент подготовлен заранее, оснастка проверена, а движения отточены до 
автоматизма, время работает на тебя. Плюс важен настрой: я иду на смену с 
удовольствием, потому что люблю то, чем занимаюсь.

Что помогает вам быстро ориентироваться в сложных или экстренных 
производственных ситуациях?

– Глубокие познания в оборудовании и свойствах обрабатываемых матери-
алов. Когда возникает нестандартная ситуация, некогда долго думать – нужно 
быстро и грамотно принять верное решение, чтобы не допустить простоя ли-
нии.

В вашей копилке звание «Ветеран труда БЕЛАЗа», почетные грамоты за-
вода. Какая из наград вам особенно дорога?

– Каждая из них дорога по-своему, ведь за любой грамотой стоят годы не-
легкого труда, рабочие смены, перевыполнение планов. Но, наверное, самое 
ценное – это звание «Ветеран труда БЕЛАЗа». Это признание того, что ты от-
дала предприятию лучшую часть своей жизни и стала частью его великой 
истории.

Галина Леонтьевна, завершите фразу: «БЕЛАЗ для меня – это...»
    – Стабильность, уверенность в завтрашнем дне, родной коллектив, 

любимая работа и чувство гордости за то, что в каждом огромном карьер-
нике есть частичка моего труда!
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вышение или нет. А вот 
полной тишины она, не-
смотря на профессию, не 
ищет. После насыщенно-
го рабочего дня хочется 
отдохнуть от разговоров, 
но чтобы где-то негром-
ко работали радио или 
телевизор.

Есть и звуки, которые 
Наталья Ивановна осо-
бенно любит. Нравится 
ей музыка, скрипка, сак-
софон. С удовольстви-
ем слушает Scorpions и 
Enigma. 

А еще Наталья Ива-
новна – человек уди-

вительно активный. Спорт появился в ее 
жизни еще в детстве и остался с ней на 
десятилетия. Йога, велосипед, плаванье, 
коньки, лыжи – все это и сегодня остается 
частью ее свободного времени. От своего 
подразделения она постоянно участвовала 
в соревнованиях, где занимала призовые 
места, а еще в конкурсе художественной са-
модеятельности, в «Заводчанке». 

Но когда Наталья Ивановна говорит о 
прошедших на заводе годах, прежде всего 
вспоминает людей. Коллектив она называет 
душевным. Здесь помогали, поддерживали, 
подсказывали, когда это было необходимо. 
Теперь она желает того же человеку, кото-
рый придет ей на смену.

А сама она уже строит планы на новый 
этап жизни. В них – мечта увидеть Грецию, 
поход в горы. Впереди то, на что теперь 
можно будет выделить больше времени: 
путешествия, спорт, новые впечатления.

После стольких лет работы привычный 
заводской шум наверняка еще долго бу-
дет казаться знакомым. Но теперь в жизни 
Натальи Ивановны начинается время дру-
гих звуков: шума моря в путешествиях, 
ветра в горах, велосипедных прогулок и 
любимой музыки. И пусть их впереди бу-
дет как можно больше.
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Инна МУДРЕЦОВА

в особенности Влади-
мир Шкунов и Владимир 
Огрызко, у каждого я по-
черпнул знания и умения, 
а еще трудовую истину: 
«чем отличается специ-
алист от неспециалиста 
– наличием инструмен-
та и умением им рабо-
тать».

Владимир Дащинский 
считает, что нынешней 
молодежи, которая при-
ходит на завод в основ-
ном с теоретическими 
навыками, важно также 
найти хорошего «своего» 
наставника, который не 

только научит делу, но и привьет любовь 
к профессии. Но главное, чтобы у самих 
ребят было желание учиться.

Благодарственное письмо от генераль-
ного директора БЕЛАЗа Сергея Лесина 
юбиляру вручил начальник цеха Валерий 
Некрасов. Коллеги адресовали теплые 
слова и пожелания. 
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Ежегодно два-три раза в год ветераны БЕЛАЗа отправляются 
в экскурсионные поездки по родной Беларуси. Маршруты 
таких путешествий самые разнообразные. Выбирая 
очередной тур, совет ветеранов учитывает, чтобы он 
был познавательным, интересным и неутомительным 
для возрастных путешественников. 

17 сентября группа белазовских 
пенсионеров посетила Воложин-
ский район. Чем же привлек этот 
маршрут?

Выбор пал на небольшие на-
селенные пункты Воложинского 
региона с богатой историей, ин-
тересными традициями. Маршрут 
пролегал через агрогородок Раков, 
мы посетили городской поселок 
Ивенец и агроусадьбу «Мир пчел». 
Места очень любопытные, и экс-
курсии, которые нам были предло-
жены, никого не оставили равно-
душными. 

Поездка была приурочена к 
важному празднику нашей стра-
ны – Дню народного единства. Это 
отметил председатель заводского 
совета ветеранов Анатолий Григо-
рьевич Семашко в своем привет-
ственном слове, также поздравил 
всех с профессиональным празд-
ником – Днем машиностроителя.

Не случайно в экскурсионный 
маршрут был включен Раков. Не-
далеко от него до 1939 года про-
ходила граница между Западной 
и Восточной Беларусью, а после 
воссоединения эти две территории 
стали одним государством, имену-
емым сегодня Республикой Бела-
русь. В Ракове мы встретили участ-
ников автопробега, посвященного 
важной дате. Целая вереница ма-
шин, украшенных белорусской 
символикой, двигаясь по памят-
ным местам, сделала остановку в 
этом городе. Участники пробега, 
молодые ребята, посетили Свято-
Преображенскую церковь. В этом 
одном из красивейших в Минской 
области соборов побывали и мы. 
Церковь была открыта в 1793 году, 
и что удивительно – у нее счастли-
вая судьба. Она никогда не закры-
валась, даже в годы войны. И архи-
тектура, и убранство церкви очень 
старинные и поражают своей не-
обычной красотой. В Ракове много 
лет назад было явление иконы Бо-
жьей Матери, так же как и в Жиро-
вичах. Икону назвали Раковской, и 
она была помещена в соборе. Мно-
го бытует разных легенд, как она 
была утеряна, а сейчас в церкви на-
ходится ее копия.

Посетили жодинцы и святой ис-
точник с целебной водой, который 
находится рядом с Раковом. За свя-
той водой сюда приезжают люди из 
разных стран.

Очень интересной была экскур-
сия в агроусадьбу «Мир пчел». Ее 
хозяин, пчеловод Василий, пове-
дал о пчелах столько интересного, 

что все были впечатлены его рас-
сказом. И не только его знаниями 
о жизни своих «подопечных», но и 
манерой общения с посетителями. 
В Ивенце, где мы завершали наше 
путешествие, поразили право-
славный собор и величественный 
католический костел. Интересной 
была экскурсия в Ивенецкий музей 
традиционной культуры, где пред-
ставлена история поселка и все 
виды ремесел, которыми с давних 
времен занимаются его жители, пе-
редавая из поколения в поколение 
свое мастерство. Это и ткачество, 
и вышивка, и керамика и резьба по 
дереву. 

В экспозициях музея изделия по-
ражают своей красотой и изяще-
ством.

На обратном пути я попросила 
ветеранов поделиться впечатлени-
ями о поездке.

Светлана Львовна Гаращук:
– Впечатления очень хорошие, 

маршрут интересный. Понрави-
лась церковь в Ракове, беседа со 
священником. Много нового услы-
шали о достопримечательностях, 
которые были по пути следова-
ния, от экскурсовода Дмитрия 
Минича.

Николай Николаевич Зуй:
– Поездка – это еще и встречи 

с теми, с кем пришлось работать, 
это общение в пути, новые места, 
где раньше не довелось бывать. 
Поразил Василий, который встре-
чал нас на пасеке. Экскурсовод он 
очень необычный, шутки и веселые 
истории из жизни пчел подняли 
нам настроение. Порадовала всех 
разнообразная продукция пчелово-
дов, мед разных сезонов, и, конеч-
но, удивил напиток под названием 
«Следы трутня».

Анна Ивановна Родикова:
– Поездкой довольна, много ин-

тересного услышали и увидели. 
В этих местах я раньше не была, 
так что посоветую друзьям по-
ехать. Все понравилось, хоть 
и немного с погодой не повезло. 
Приобрела сувениры себе, детям 
и внукам. И, конечно, купила на па-
секе мед, который мы выбирали по 
вкусу, предварительно распробо-
вав. Мы благодарны БЕЛАЗу за то, 
что не забывает нас, пенсионеров, 
и многое для нас делает.

«Спасибо завод!» – присоединя-
ясь к словам Анны Ивановны, гово-
рим мы все, кому посчастливилось 
побывать в этой поездке.

Надежда МАКАРЕВИЧ, 
ветеран БЕЛАЗа

Площадкой для пленарного заседания президиума Минской областной 
организации ветеранов на минувшей неделе стал БЕЛАЗ. 

Обсуждались направления со-
вместной работы руковод-

ства нашего предприятия и за-
водского совета ветеранов по 
формированию патриотических 
ценностей у трудящейся моло-
дежи. С приветственным словом 
к гостям обратился заместитель 
председателя Жодинского гори-
сполкома Александр Рубанцев. 
Перед участниками выступил за-
меститель генерального дирек-
тора Олег Климович, он акцен-
тировал внимание на системной 
работе с ветеранами, важности 
сохранения традиций и передаче 
профессионального опыта и ценностей от 
старшего поколения к молодежи. Предсе-
датель белазовской ветеранской организа-
ции Анатолий Григорьевич Семашко поде-

Преемственность поколений

Что в имени твоем?
В последний день сентября православные верующие отмечают День 
памяти святых великомучениц Веры, Надежды, Любови и матери 
их Софии. В этот день молятся о семейном благополучии, мире и согласии. 
Председатель ветеранской организации филиала БЕЛАЗа в Могилеве 
Алла Станкевич побеседовала с женщинами, которые носят эти имена, 
– сильными, трудолюбивыми и удивительными по своей судьбе.

ВЕРА: ТРУДОЛЮБИЕ 
И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

Имя Вера означает «вера, являющаяся 
основой». Среди главных качеств его обла-
дательниц – серьезность, практичность 
и высокая работоспособность. Яркое под-
тверждение тому – судьба Веры Федоровны 
Волковой.

Она родилась в деревне Калилы Брестской 
области. Мать, одна воспитывавшая детей, 
назвала дочь в честь своей лучшей подруги. 
После окончания Оршанского училища пище-
виков Вера Федоровна приехала в Могилев и 
устроилась на мясокомбинат. Вышла замуж, 
родила сына, а после декретного отпуска в 
1975 году пришла на МоАЗ маляром в сбо-
рочный цех. Тридцать лет пролетели быстро. 
Работа часто проходила в авральном режиме: 
приходилось трудиться по выходным, чтобы 
выполнить большие производственные пла-
ны. В те годы завод выпускал до 250 единиц 
техники в месяц. Особенно запомнилась Вере 
Федоровне командировка на ВДНХ в Москву: 
«Где-то в 1980-е годы меня срочно отправили 
на выставку. Там стояли самосвал, скрепер и 
погрузчик, окрашенные в сине-голубой цвет. 
Их нужно было прямо на месте перекрасить 
в желтый, чтобы не везти обратно в Моги-
лев. Трое суток с небольшими перерывами на 
отдых мы не отходили от машин, пока работа 
не была завершена». Трудолюбие и ответствен-
ность всегда были ее сильными сторонами. 

НАДЕЖДА: ВСЕГДА ВЕРИТЬ В ЛУЧШЕЕ
Имя Надежда в переводе с древнегреческого 

означает «надеющаяся на лучшее». Надежда 
Федоровна Фролова полностью соответствует 
своему имени: она активна, добросовестна, на-
дежна и привыкла всего добиваться сама.

Родилась она в Волгограде в семье рабо-
чих. После школы окончила швейное учили-
ще, немного поработала в ателье, затем экс-
педитором на межрайбазе, а узнав о МоАЗе, 
решилась переехать в Могилев.

На автозаводе Надежда Федоровна работа-
ла старшей кладовщицей в механосборочном 
корпусе агрегатов. В 1993 году вышла замуж 
за Александра, который трудился слесарем 
в сборочном цехе. Спустя время перевелась 
в ремонтно-эксплуатационный цех, где ее сра-
зу избрали заместителем председателя цехо-
вого комитета.

За 25 лет добросовестного труда Надеж-
да Федоровна награждена почетным знаком 
«Ветеран труда БЕЛАЗа». Находясь на за-
служенном отдыхе, она продолжает активно 
участвовать в общественной жизни: с 2014 
года Надежда Фролова – неизменный член 

цеховой ветеранской организации, пред-
седатель организационно-массовой комис-
сии, участник волонтерского движения.  

ЛЮБОВЬ: СИЛА ХАРАКТЕРА 
И ЧУВСТВО ДОЛГА

Имя Любовь славянского происхождения и 
означает «любимая». Его обладательницам 
приписывают сильную волю, чувство долга, 
доброжелательность и способность успеш-
но справляться сразу с несколькими делами.

Любовь Викторовна Мартусевич родилась 
в Могилеве. После школы окончила политех-
никум, а производственную практику проходи-
ла на автозаводе имени С. М. Кирова. Именно 
там ей выдали трудовую книжку с первой за-
писью – началом большого трудового пути.

В годы войны в Афганистане Любовь Викто-
ровна не осталась в стороне. Она обратилась в 
горвоенкомат и уже через месяц была направ-
лена в Кабул. С января 1987-го по февраль 1989 
года служила в финансовом отделе при штабе 
40-й армии. За службу была награждена меда-
лью «От благодарного афганского народа».

За 11 лет до выхода на пенсию Любовь 
Викторовна вернулась на МоАЗ и стала рабо-
тать контролером отдела технического кон-
троля. Ответственность и добросовестность 
снискали ей уважение коллег.

СОФИЯ: МУДРОСТЬ И ВЕРНОСТЬ ДЕЛУ
Имя София означает «мудрость», «разум-

ность». София – справедливая, требователь-
ная, способная на самоотверженные поступ-
ки. В жизни она привыкла всего добиваться 
сама. София Федоровна Казакова – яркий 
пример этих качеств. Она родилась 4 мая 1932 
года в деревне Корытница Могилевского рай-
она. После Великой Отечественной войны се-
мья переехала в Могилев. Окончив школу и 
машиностроительный техникум, София Федо-
ровна в 1952 году по распределению пришла 
на автозавод имени С. М. Кирова. Начинала 
зуборезчиком в цехе сборки кабин и оперений, 
позднее стала технологом.

Тридцать лет добросовестного труда от-
мечены грамотами, благодарностями и зва-
ниями «Ветеран труда» и «Ветеран МоАЗа». 
Более 20 лет София Федоровна пела в ка-
пелле заводского Дома культуры.

Трудовая биография и других членов се-
мьи Казаковых связана с МоАЗом. Сегодня 
их общий заводской стаж составляет 145 лет.

Истории этих женщин – часть большой 
летописи предприятия и Могилевщины. 
В них – сила духа, трудолюбие, талант, уме-
ние поддержать друг друга и сохранить вер-
ность выбранному делу.

Алла СТАНКЕВИЧ, 

Путешествие по местам Путешествие по местам 
с интересной историейс интересной историей

лился опытом того, как сегодня выстроена 
работа между молодежью и людьми по-
чтенного возраста. 

Виктория КОЖАРОНОК



По прогнозам специалистов 
в текущем эпидсезоне 
ожидается одновременная 

циркуляция негриппозных ре-
спираторных вирусов, вирусов 
гриппа и SARS-CoV-2.

В Жодинской ЦГБ завер-
шается подготовка к проведе-
нию ежегодной кампании по 
вакцинации против гриппа и 
COVID-19. Лицам, относящимся 
к группам высокого риска за-
болевания, тяжелого течения и 
неблагоприятных последствий 
гриппа будет предложена бес-
платная вакцинация («Гриппол 
Плюс», Российская Федерация), 
доступная с начала октября.

Особенно важно сделать 
прививку против гриппа сле-
дующим контингентам насе-
ления: детям в возрасте от 6 
месяцев до 3-х лет, людям с 
хроническими заболеваниями 
и иммунодефицитными со-
стояниями, лицам в возрасте 
старше 65 лет, беременным 
женщинам, медицинским и 
фармацевтическим работни-
кам, детям и взрослым, на-
ходящимся в учреждениях 
с круглосуточным режимом 
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Профилактика гриппа и ОРВИ
С наступлением осеннего периода в Республике 
Беларусь активизировалась циркуляция негрип-
позных респираторных вирусов. Эпидемиологи-
ческая ситуация стабильная и контролируемая, 
характерная для данного времени года.

БЕЛАЗ и BELWEST: 
крепче стали

ОАО «БЕЛАЗ» и веду-ОАО «БЕЛАЗ» и веду-
щий отечественный щий отечественный 
производитель обуви производитель обуви 
BELWEST объявили BELWEST объявили 
о старте продаж о старте продаж 
обновленной коллек-обновленной коллек-
ции фирменных ции фирменных 
ботинок БЕЛАЗ.ботинок БЕЛАЗ.

Наша обувь в свое время стала заметным событием, объ-
единив поклонников бренда и ценителей выразительных 
вещей. Сегодня эта история получает продолжение – те-

перь с белорусской пропиской. Если раньше линейка созда-
валась за пределами нашей страны, то теперь мы представля-
ем полностью отечественный продукт, созданный мастерами 
BELWEST.

Это не просто воспроизведение прежней модели, а вдумчивая 
совместная работа, в которой учтены все отзывы наших поку-
пателей. Мы полностью сохранили узнаваемый силуэт, форму, 
размерную сетку и дизайн, но при этом переосмыслили каждую 
деталь. Тщательно подобрали новые, еще более качественные 
материалы, выверили оттенки кожи, цвет подошвы и фурни-
туру – и все это теперь производится в Беларуси. В результа-
те получился продукт, внешне уже привычный и знакомый, но 
обладающий значительно более высокими характеристиками 
и комфортом. Обновленная коллекция объединила в себе бру-
тальный индустриальный дизайн, отборную натуральную кожу 
белорусского производства и износостойкие материалы.

Цветовая палитра расширилась: к классическим песочно-
желтому и черному оттенкам добавился глубокий благородный 
коричневый цвет. У нас получилась универсальная модель, гото-
вая как к динамичному городскому ритму, так и к поездкам за 
город в любую погоду.

Проект стал примером успешного сотрудничества двух из-
вестных национальных производителей. Он доказывает, что 
белорусские предприятия способны объединять усилия, чтобы 
создавать востребованные, честные и стильные вещи высокого 
уровня – сегодня эту обувь выбирают не только наши соотече-
ственники, но и гости нашей страны. 

Приобрести ботинки БЕЛАЗ можно только в фирменных 
магазинах BELAZ SHOP:

• г. Минск: ТЦ «Першы Нацыянальны гандлевы дом» (пр. 
Независимости, 134, пав. 124–125), режим работы: еже-
дневно с 10.00 до 22.00;

• г. Жодино: «Жодинский торговый центр» (пр. Ленина, 
20), режим работы: пн – пт с 09.00 до 19.00, сб – вс с 10.00 
до 17.00.

р
Приобрести ботинки БЕЛАЗ мооожно только в фирменных

магаазинах BELAZ SHOP:
• гг. Минск: ТЦ ««Першы Нацыянннальны гандлевы дом» (пр.

Незаависимости, 1134, пав. 124–11125), режим работы: еже-
дневвно с 10.00 до 22.00;

• гг. Жодино: «ЖЖодинский торггговый центр» (пр. Ленина,
20), режим работыы: пн – пт с 09.0000 до 19.00, сб – вс с 10.00
до 17.00.

Команда БЕЛАЗа достойно представила завод на открытом интеллектуаль-
ном турнире «Кубок шахтеров», который прошел в Солигорске.

Блеснули знаниямиБлеснули знаниями

Белазовцы уже не первый год участвуют в раз-
личных интеллектуальных играх и турнирах, 
и «Кубок шахтеров», организатором которого 

вступает «Беларуськалий», не исключение. В «сто-
лице белорусских шахтеров» собрались эрудиты из Алексей ХАТЕТОВСКИЙ

12 ведущих предприятий страны. Конкурен-
ция была серьезной: среди участников силь-
нейшие знатоки со всей Беларуси, многие из 
которых выступают на профессиональном 
уровне в клубах «Что? Где? Когда?» и других 
лигах.

Два дня наши заводчане сражались в пяти 
дисциплинах: «Брейн-ринг», «Что? Где? Ког-
да?», «Эрудит-квартет», «Своя игра» и «Ме-
диа-Азбука». Каждая игра требовала не толь-
ко широкого кругозора, но и молниеносной 
реакции, умения работать в команде и при-
нимать решения в условиях жесткого цейт-
нота.

Наши заводчане показали твердые знания 
и достойный результат. В игре «Медиа-Азбу-
ка» команда БЕЛАЗа стала третьей, а по ито-
гам общекомандного зачета вошла в шестер-

ку сильнейших. Это отличное достижение, учитывая 
высокий уровень соперников и сложность заданий. 
Поздравляем наших эрудитов, так держать!

В преддверии праздника – 
Дня матери заводская первичная 
организации Белорусского со-
юза женщин проводит конкурс 
детских рисунков «Самая пре-
красная из женщин». К участию 
приглашаются дети и внуки 
(в возрасте до 16 лет) работниц 
БЕЛАЗа, состоящих в БСЖ. Ри-
сунки принимаются до 12 октя-
бря в отделе идеологической ра-
боты и связей с общественностью 
(заводоуправление, каб. 232).

На обратной стороне рисунка 
необходимо указать:

– ФИО автора работы, возраст,
– ноиер школы или дошкольного 
учреждения,

– ФИО (полностью) мамы или 
бабушки, в каком подразделении 
работает или работала,

– контактный телефон. 

пребывания, работникам госу-
дарственных органов, обеспе-
чивающих безопасность госу-
дарства и жизнедеятельность 
населения.

О желании вакцинироваться 
лучше сообщить заранее в по-
ликлинику по месту жительства. 
Традиционно имеется возмож-
ность защититься от гриппа, сде-
лав прививку за счет собствен-
ных средств. Состав вакцин 
против гриппа обновлен в соот-
ветствии с рекомендациями ВОЗ. 

Для вакцинации против 
COVID-19 будет доступна бес-
платная вакцина «Конвасэл» 
(Российская Федерация). Це-
лесообразно сделать прививку 
людям с иммуносупрессией, ли-
цам в возрасте 60 лет и старше 
и тем, кто находится и работает 
в учреждениях с круглосуточным 
режимом пребывания. 

Основная цель вакцинации 
против гриппа и COVID-19 – это 
предотвращение развития тя-
желого течения заболеваний и 
неблагоприятного исхода. Для 
формирования полноценной им-
мунной защиты важно сделать 
прививки до начала активной 

циркуляции вирусов и подъема 
заболеваемости гриппом.

Не следует откладывать вак-
цинацию на конец кампании, а 
привиться, как только препараты 
поступят в организации здраво-
охранения.

Специальная подготовка к при-
вивке не требуется. Важно, чтобы 
в день вакцинации не было остро-
го заболевания или обострения 
хронической болезни. Одновре-
менно можно вакцинироваться 
против гриппа и COVID-19. Перед 
процедурой пациент в обязатель-
ном порядке проходит врачебный 
осмотр.

Необходимо помнить о сле-
дующих мерах профилактики 
ОРИ:

• соблюдать правила личной 
гигиены и «респираторного эти-
кета» (кашлять и чихать в салфет-
ку или при отсутствии салфетки 
– в изгиб локтя);

• регулярно проветривать по-
мещения и проводить влажную 
уборку;

• вести здоровый образ жизни: 
полноценно спать, рационально 
питаться, поддерживать физиче-
скую активность;

• избегать контакта с лицами, 
имеющими признаки респира-
торного заболевания.

По материалам 
Жодинского ГЦГЭ

Внимание: конкурс!Внимание: конкурс!
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 Коллектив ПДУ
поздравляет с юбилеем

Валентину Алексеевну
ПАВЛОВЕЦ

С юбилеем, с днем рождения!
Счастья, мира, доброты,
Чтобы каждое мгновение
Исполнялись все мечты.
Тихой радости, улыбок
И прекраснейших идей,
Пусть в душе играет скрипка,
Делая Ваш мир светлей!

ПРОДАМ ДАЧУ
в с/т «Автозаводец», участок 
№ 434. 
Телефон 8-029-309-79-76

ТРАНСПОРТНЫЙ ЦЕХ БЕЛАЗАТРАНСПОРТНЫЙ ЦЕХ БЕЛАЗА
оказывает услуги населению 
по выполнению грузовых и 
пассажирских перевозок. 

Тел.:  2-92-58 (гор.); 92-58, 
95-05 (вн.)

По вопросам размещения 
рекламы и поздравлений 
звоните по телефонам: 
2-63-01 (гор.), 63-01 (вн.) 

Уважаемые пенсионеры, бывшие работники ОАО «БУважаемые пенсионеры, бывшие работники ОАО «БЕЛЕЛАЗа» АЗа» 

С 1 октября по 30 ноября 2026 
года проводится перерегистрация 
состоящих на учете пенсионеров, 
бывших работников ОАО «БЕЛАЗ» 
– управляющая компания холдинга 
«БЕЛАЗ-ХОЛДИНГ» (дистанционно по 
телефону)

Для уточнения данных необходимо 
позвонить:
– пенсионеры ОАО «БЕЛАЗ», 
ОАО «БЕЛАЗ-СЕРВИС» 
тел. 2-66-86, 2-60-83,
график работы: 8.00 – 17.00, 
обед 12.30 –13.30;
– пенсионеры филиала 
ОАО «БЕЛАЗ» в г. Могилеве 
тел. 74-09-92,
график работы: 7.30 – 16.30, 
обед 11.30 – 12.30;

– пенсионеры филиала 
ОАО «БЕЛАЗ» – «СПК «Первомайский» 
тел. 5-26-91,
график работы: 8.00 – 17.00, 
обед 13.00 – 14.00;
– пенсионеры филиала 
ОАО «БЕЛАЗ» – «Строммашина»
тел. 40-31-10,
график работы: 8.00 – 16.30, 
обед 12.00 – 12.30;
– пенсионеры филиала 
ОАО «БЕЛАЗ» – «Индустрия колец»
тел. 52-98-83,
график работы: 7.30 – 16.00, 
обед 12.00 –12.30.

Сообщаем, что не прошедшим пе-
ререгистрацию пенсионерам будут 
приостановлены все выплаты, предус-
мотренные коллективным договором,
до уточнения сведений.
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